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新全球化时代下的转文化传播机制——以“TikTok 难民”

涌入小红书事件为例
张学慧

南京传媒学院，江苏南京，211172；

摘要：本文聚焦“TikTok refugee”引发的小红书跨文化传播现象，以转文化传播为理论框架，通过参与观察法

深入剖析该现象背后的传播机制。研究发现，“猫税”中作为文化符号的迷因，借表意与情境融合的表情包、趣

缘认同及参与式狂欢，消解文化壁垒，促进文化交流。“对账” 实现了平台世界主义下的文化对话，通过基于

“我-你”关系的平等交流、突破信息茧房，并对文化误读进行解释性翻译，推动不同文化深度碰撞与理解。此

外，对此次事件背后文化传播的效能与多元价值呈现进行总结。
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引言

2024 年 4月，美国总统拜登签署了一项对外援助法

案，该法案计划于 2025 年 1月 19日执行 TikTok禁令,

届时 TikTok 将从美区苹果和谷歌应用商店中移除，禁

令的理由主要集中在“中国政府获取美国用户数据”的

风险上，但这一理由并无任何根据。TikTok凭借精准的

推荐算法和丰富的内容生态广受海外用户欢迎，截至2

025 年 1月，在美国已有 1.7 亿用户，是目前全球用户

增长最快的社交媒体应用，该禁令遭到广大 TikTok 美

国用户的质疑和反对。

2025 年 1 月 13日，TikTok 美国用户为了抵制 Tik

Tok 禁令纷纷开始下载中国社交媒体应用小红书（英文

名为RedNote），小红书的下载量飙升至苹果美区应用

商店免费榜首位，并于 1月 15日登顶 43国下载榜首，

在3天的时间增加了70万海外新用户。截至1月17日，

小红书中“TikTok refugee”的相关话题下共创造了 2

1 万篇笔记，达成了 11.1 亿的浏览量，1913 万的讨论

量，呈现出了广泛多元的文化互动景观，是一场现象级

的互联网跨文化传播事件。

1.文献综述与研究方法

1.1 文献综述

“跨文化传播”对应的英文名称为“intercultura

l communication”，更为准确的翻译是文化间传播，

指的是处于不同文化背景的社会成员之间的人际交往

与信息传播活动，也涉及到各种文化要素在全球社会中

迁移、扩散、变动的过程，及其对不同群体、文化、国

家乃至人类共同体的影响。全球化的发展与跨文化传播

密切相关，学界普遍认为，全球化的发展脉络大致可以

划分为三个阶段。第一阶段是 19世纪末到 20世纪初的

“英式全球化”，这一时期的全球文化传播处于帝国传

播阶段，主要体现为以民族和国家为主体的意识形态和

价值观输出，在文化模式上呈现出单一封闭的特点。

第二阶段发轫于 20世纪 50年代，美国文化人类学

家爱德华霍尔第一次使用了跨文化传播的概念，自此跨

文化传播学科建立，并在“二战”后蓬勃兴起的“美式

全球化”进程中得以成熟和普及。这一时期的跨文化传

播呈现出“球土化”传播态势，表现为以文化认同和身

份政治为主要传播内容的文化多元主义，在文化模式上

表现为多元开放的格局，但在传播过程中依然避免不了

“欧美中心主义”的倾向，存在文化不平等和单向度传

播的局限性。

随着第三世界国家的崛起以及移动互联网的飞速

发展，世界进入“后西方、后秩序、后真相”的新全球

化时代，2016 年，“一带一路”的提出标志着以人类命

运共同体为核心理念，通过“传播赋权/赋能”推动文

化多向互动、促进文明交流互鉴成为媒介传播的重要发

展目标，“跨文化传播”转型升级为“转文化传播”，

开启了全球化的第三阶段。在转文化传播中，没有任何

一种文化占据主导，不同文化主体被平等赋权，通过对

他者文化的过滤和吸收，实现对自我的全新认知，将他

者文化内化为自身文化属性的一部分，呈现出 “你中
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有我，我中有你” 的文化杂糅状态。它意在构建 “整

体全球化”的传播体系，致力于打造包容和谐、相互尊

重、平等交流的传播环境，是人类命运共同体理念在传

播领域的具体化。

1.2 研究方法

本文采用网络民族志的质性研究方法，以转文化传

播为理论框架，以小红书“TikTok refugee”话题下的

互动过程为切入点，通过参与式观察法深入参与小红书

“TikTok refugee”话题的在线讨论，观察话题下的成

员在线互动行为和具体情境，探析在以小红书为代表的

中文网络虚拟社区下转文化传播机制的应用与实现，为

新全球化时代下如何“讲好中国故事”、促进文化交流

和文化融合提供新的视角和参考。

2“猫税”：作为文化符号的迷因

在小红书“TikTok refugee”话题下，大多数海外

用户注册小红书后的第一条帖子就是缴纳“猫税”（Ca

t Tax），即发送自己的宠物猫、狗或者其他动物照片，

通过这种方式向原小红书社区用户打招呼并获得加入

社区的“资格认证”，“猫税”帖的评论区当中，中国

网友同样会附上“猫税收取确认书”以及大量猫咪或其

他动物的表情包作为回应，形成一种“梗文化”。英国

进化生物学家在 1976 年所著的《自私的基因》中开创

性地提出迷因（meme）理论，该理论指出，迷因是文化

领域中类似于基因的存在，是能够实现自我复制与传播

的文化单位。“猫税”梗及相关表情包在小红书社区中

被大量生产、复制和传播，迅速消解了由于语言不同带

来的沟通障碍和文化壁垒，拉近了不同文化的心理距离，

是文化杂糅的互联网语境下转文化传播的具体体现。

2.1 表意与情境融合的表情包符号

“猫税” 现象以表情包这种图式文本作为文化传

播的核心符号，实现了文化符号系统从单一抽象文本到

视觉化图式文本的转换。相较于纯文字而言，表情包通

过 “图文双构” 的独特形式传达意义，不仅丰富了文

本含义的解读维度，而且降低了理解门槛，不易引发误

解，能够高效地推动交流进程。此外，表情包能够通过

拟像的方式来实现身体的“拟在场”，并以一种空间化

的、具有想象性的“可视化”图景，将互动双方的情感

连接起来。比如在“猫税”的评论区中，经常会出现“胳

膊伸出电脑屏幕摸猫”的表情包，用生动形象的方式来

传达中国用户的情绪感受，完成了虚拟在场的情感表达，

拉近了跨文化传播双方的心理距离。

2.2 趣缘认同的凝聚作用

在缴纳 “猫税” 这一行为过程中，不论种族、肤

色、国籍，用户均不受限制，原本基于身份政治产生的

区隔被弱化，海内外用户都被吸纳到同一话题当中，形

成了广泛的趣缘群体。这种基于动物萌宠所建立起来的

趣缘认同，深刻体现了文化传播中 “求同存异” 的理

念。它超越了传统的身份界限，为不同文化背景的用户

找到了共同的情感连接点，极大地促进了文化的融合与

交流。

2.3 参与式狂欢的传播热潮

缴纳 “猫税” 的过程充满高度娱乐化色彩，且借

助社交网络的强大传播力，能够在极短时间内形成传播

热潮。在社交媒体的病毒式传播模式下，传播者与接收

者都不由自主地沉浸在集体的参与式狂欢氛围之中，许

多海外用户反馈，在小红书浏览与 “猫税” 相关的表

情包，获得了极大的乐趣。这种参与式狂欢不仅提升了

用户对平台的粘性，更推动了文化在全球范围内的快速

传播与共享。

3“对账”：平台世界主义下的文化对话

在通过“猫税”完成社交初探后，以美国用户为主

体的海外注册新用户与以中国用户为主体的小红书原

用户迅速开展了“对账”的文化对话，双方就教育、医

疗、工作、物价等诸多民生问题开展交流和对比，形成

了多元协同的文化矩阵和包容开放的文化氛围。在平台

世界主义的当下，聚合类的社交媒体承担了大量的用户

群体，具有开放性、连接性和多元性的优势，是转文化

传播中重要的内容载体。

3.1 基于 “我 - 你” 关系的平等对话

马丁·布伯 1923 年在《我与你》当中指出人与世

界的两种关系：一种是“我-你”关系，强调人与人之

间的直接、真实的交流，具有平等性和开放性；另一种

是“我-它”关系，指的是人将他人或世界物化、工具

化的关系，具有鲜明的主客体性，往往体现为知识或经

验的单方面获取。在这场“对账”活动中，海内外用户

始终处在平等的地位，双方的文化特点、相似性和差异

都被承认并受到尊重，同时，在传播过程中多以疑问、
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探讨的形式进行，摒弃了片面的权威观念以及对真理的

独占主张，呈现出相互开放、相互认可、彼此趋近且不

轻易评价的对话式传播模式，这种模式促进了不同文化

背景下的用户在交流中实现深度的文化碰撞与理解，有

利于构建起跨越文化藩篱的沟通桥梁。

3.2 突破信息茧房的文化交流

在此次“对账”现象中，中外用户双方不仅进行了

具体经济数据和生活成本的对比，更深入到文化传播的

敏感地带。在交流过程中，一些看似尖锐的话题被大胆

提出并热烈讨论，如 “我是某国人，请攻击我最薄弱

的地方” 这类流行话语频繁出现。在对话过程中，诸

多文化误解与偏见得以解释，例如 “中国人是不是都

吃狗肉”“美国人是不是不和成年孩子一起住” 等问

题，用户们基于社会现实，进行文化分享与交流，成功

突破了因媒介接触差异和社会经验局限所形成的信息

茧房。

20世纪 50 年代，美国心理学家勒夫特和英格拉姆

提出了一个透视人际互动过程及传播环境的模式，被学

界称为“约哈里窗口”。根据“约哈里窗口”，传播双

方对彼此信息的了解有四种情况，也可以分为四个区域：

开放区、盲区、封闭区和未知区，分别表示个体在“开

放”、“盲点”、“封闭”和“未知”四种传播状态下，

人际互动与信息分别所处的地带和状况。在“对账”活

动中，海内外用户通过自我展示不断扩展信息开放区，

缩小信息盲区和封闭区，增进彼此了解，也加深了文化

交流的广度和深度，强化了人与人之间的情感联系。

3.3 应对文化误读的解释性翻译

中文作为高语境语言，其含义往往依赖于特定的上

下文、文化背景和隐含的文化信息。在与以低语境为特

点的西方国家用户进行交流时，文化误读现象时有发生。

例如很多网友发送“吸猫”的相关评论，被翻译工具直

接译为“suck cats”引发海外用户误解，往往需要中

国网友通过进一步的解释性翻译才能达到真正的相互

理解。

1月 19 日，小红书 iOS 端 8.69.2 版本上线了基于

人工智能大模型的一键翻译功能，该功能支持多个语种，

并对乱序的中文、部分网络梗、颜文字、英文缩写等都

能进行比较准确的翻译，极大提高了沟通效率，降低了

误读风险，但同时该翻译功能对 Chinglish、中英文混

杂和新兴热梗等复杂语言现象还无法准确翻译。对此，

一方面，平台需依据小红书的独特社交生态，进一步优

化智能翻译应用，以提升其对各类复杂语言现象的翻译

能力；另一方面，要充分发挥小红书用户在文化交往过

程中的主观能动性，维护良好的社交氛围，在文化传播

过程中实现工具理性与价值理性的兼顾，进而推动跨文

化传播朝着积极正向的方向发展。

4 现实启示：文化传播的效能与多元价值呈现

4.1 深化与重塑文化认同

文化认同来自于不同文化群体对本文化以及与其

他文化关系的评估和判断，是个人和群体界定自我、区

别他者、加强彼此的同一感以凝聚成拥有共同文化内涵

的群体的标志。在 “TikTok refugee” 现象中，大量

海外用户涌入小红书，促使中国网友自发成为中华文化

的传播者，他们积极分享中国美食，展示中国各地美景

以及传统节日、戏曲等文化瑰宝，通过与海外用户的互

动，中国网友进一步确认了中华文化的独特魅力，强化

了自身的文化认同。 此外，在小红书中，海内外用

户通过“互相帮忙做作业”、“学中文”、“学做鸡蛋

羹等中国美食”等文化交流活动形成了多元的文化互动

景观，呈现出了“你中有我，我中有你”的文化融合景

象，在此过程中，参与文化交流的个体也不断吸纳着其

他文化的合理成分，形成了“美美与共”的多重文化认

同。

4.2 更加广泛的参与主体

“TikTok refugee” 热度持续攀升，在全球范围

内引发连锁反应，还吸引了大量除美国用户之外的其他

国家用户注册小红书，除普通用户外，众多 KOL、品牌

方也纷纷在小红书发布英文帖吸引海外用户，如美团、

携程等生活服务平台在 “TikTok refugee” 话题下，

发布了中英文结合的帖子，展示各地特色美食推荐及便

捷的外卖服务，分享中国热门旅游景点的攻略，吸引了

众多海外用户关注，激发了海外用户对中国旅游的兴趣，

瑞幸、蜜雪冰城等品牌通过有趣的短视频，展示品牌特

色饮品，提升品牌在海外用户中的知名度。广泛的参与

主体，极大地拓展了小红书中转文化传播的广度与深度，

不同主体从自身角度出发，传播多样的文化内容，形成

了螺旋式上升的传播态势，让小红书成为全球性文化的

交流聚集地。
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4.3 共情传播促进文化互联

“TikTok refugee”话题下的诸多真实社交情境触

发了群体共情，促进了全球文化的互通互联。赵建国在

《论共情传播》一文中将共情传播定义为共同或相似情

绪、情感的形成过程和传递、扩散过程。首先，在“Ti

kTok refugee”话题中创造了触发群体共情的情境，如

有海外用户分享自己的家庭照片，在评论区的中国用户

也发布了自己的家庭照片打招呼，形成了深度共情的社

交互动。通过类似真实的社交情境诱发海内外用户的情

绪感染，让情感在传递接收的过程中形成同一情绪场，

为转文化传播奠定了良好的环境基础。其次，海内外用

户通过直播连线、短视频、评论区交流等多种方式实现

虚拟在场，通过情感共鸣触发认知共鸣，消除对其他文

化的偏见，形成内化的文化认同，并促使他们主动参与

下一轮的传播行为。通过深度共情传播，“TikTok ref

ugee” 成功突破文化圈层，推动全球信息实现互联、

共享与共存。

5 结语

综上所述，“TikTok refugee”现象在小红书平台

引发了一系列富有价值的转文化传播实践。从独特的

“猫税”文化符号，到深入的“对账”文化对话，再到

文化认同的重塑与多元价值的产生，展现了跨文化传播

的新活力与潜力。然而，在新全球化时代的当下，转文

化传播仍面临文化折扣、文化适应和文化融入等诸多挑

战，以社交媒体等数字平台为依托，打破地域、文化、

国家等界限，共同营造更加包容、平等、高效的全球文

化传播环境，让不同文化在交流互鉴中实现共同发展，

最终形成文化共建的人类命运共同体，将成为未来文化

传播的核心主题与必然趋势。
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